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a Ce modèle do t ête assemblé. Ltsez les instucl ons de montage avant de commencer assemb age
a Après déba lage du kit ve llez à vous débarasser des sacs en piast que pour év ter tout r sqje

d étouffement des enfants en bas âge qu pourra eni es placer sur eur lête
a Délachez so gneusement es brânches d arbres etletez es déchels.
a En raison des condil ons de fabricat on, ceila nes p èaes possècjent des pârt es potntus qu pe!venl

êke dângereuses S assurer de ne pâs jouer avec le contenu en I ut I sanl pour d autes bLis Les
fam lles ayanl des enfants en bas âge devronl fa re très attent on.

a Ul I sez une pince coupante pour dégrapper es ptèces. et é im nez toutes es bavures rés due tes sur
es prèces à l'aide d un couleâu de modé|smê o! d une lime. pursqu une man puiât ôn ncorecte Ces
pinces des couteaux de modéltsme ou des I mes peut se produ re, y a flsque de b essure des
mains desdoigtsoudeslambes lesenfantsdemoinsdelOânsdevronldemanderà eursparenls
ou leur gardien d'effectuer les lavaux

a Ce k t conlient de pet tes pieces ne convient pâs a cles enlanls en-dessous de ,age prevu pour
l'usage de ce produil: risque d étouffement. Du fâit d un risque d'étoufjemenl. soyez abso ument sûr d€
ne pas es donner aux enfants p us leunes que I êge prévu pour I usage de ce procu t.

a Lorsque vols utilisez de La cole et des pentures. sutvez â[enlvement les ponts suvanls:
La colle el es pe ntures ne do venl pas éke ngérées. car y a risqle d'empo sonnement
Si acoleoulespenturesenlrenlenaonlactavec esyeux,lêvezavecunegrândequanttédeauet
contêctez imméd atemenl uf docleur
N lli sez pas la col e ou les pe ntures dans des endro ts fermés, car il y a risque d empoisonnemert
veil ez à trava er dâns uf endrol bien vent è ou près d lne fenête ouveile
N'utsezpaslacoleoulespenturesprèsdesourcesdechaeuroudunefâmme.car yarsquedrcenCe

a Ne larssez pas ce produil dans des endroits exposés dkeclement à a lumière du solei ou dans des
endro ts à fode température ou hum des

a Tb s model needs to be assêmb ed Read the assembly instruci ons before beg nn ng to assemb e it.

a After tak ng the product out of the plastic bag, tear the plastic bag and discard it, s nce there
wr be a danger of suffocation f young children place the bag over the r head

a Cieânl! c p the parts from the trees, and drscard the trees after ail the parts have been clipped.

a D!e to manufactulng ctrcumstances it is unavoidable that there will be sharp places which
wrlibedangerous Besurenottoplaywththecontêntssuchasbyusingthemforother
purposes Hcuseho ds wtth young children should be parlicularly carefu.

a Use n ppers for removing parts, and f nish any bur remain ng on parts using a knife or f le
Because the m shandling of n ppers. cutter knives or files may result ln sharp edges cutl ng

hands. f ngers or egs ch ldren younger than '10 years old shou d have the work carrled out
by a parent or guardran.

a As the k t contains sma parts, take care not to swallow them by mistake, since there may be

a danger of choking. Due to the danger of m stakenly swallowing parts, be abso !te y certain
not give them to children younger than the target age.

a (ln the situation where you use cement o. paints take care of the fo lowlng points)
Do nol put cement or paint rn your mouth, since there w I be a danger of po sonrng
lf cement or palnt gets In your eyes. immed alely wash it away wlth a large amount of water
andconsutadoclor.
Do not use cement or painl in enclosed rooms, s nce there w be a dangea of po sontng.
Abso ule y do not use cement ôr pa nt near sources of flame. s nce there will be a danger of lgn tion.

a Do not leave the product n locat ons sublect to direct sunlight or in p aces with high
temperatures or much humidrty

a O eses [iodel muss montierl werden Lesen S e vor der [,4ontâge die Montageanweisungen durch.

a Nach Cem Eiiiernen der Te e des N4odel sâtzes re Ben S e dre Ptâst kverpackufgstute âuf, !m zu verhifdern
Câss {re ne K nder damit sp e en und sie srch ùber den Kopf ziehen: dâbe bestehl Ersl ckungsgefahr.

a Losen S e C e Bêlsatzte le vorsichl g aus den Sprrtzl ngen und entsorgen Sie den Abfâ l

a Hersie ungsbed ngt ist es unverme d ich dass es schârfkântige Ste len gibt, d e gefàhr ch se n

kon"en Ste en S e srcher, den nhalt ntcht zu anderen als den vorgesehenen Zwecken zu veMenden
BaJsatze $egen versch uckbarer K e nteile auBerha b der Re chwe te von Klndern aufbewahren

a Ven,enden S e erne Kne fzange zum Entfernên von Te len und entfernen S e Grate m( e nem Messer
oCer e ner Fe e Durch fa schen Umgang mtt Kneifzangen. Schne dmessern oder Fe len kônnen
schê:Je Kanten mrl Vedetzungsgefahr entstehen Daher n cht geelgnet fùr Kinder unter 1O Jâhren und
nur !aler Aufs chl ernes erfâhrenen Etuachsenen

a Der Bâusalz enthalt verschluckbare Kle nlerle. Es bestehl Erst ckungsgefâha Bewahren S e dre Teile
Caher êuRerhab der Re chwe te von K ndern auf

a 8e Vemendung von K ebstoffen und Lacken âchten S e auf dre fotgenden punkte

K ebstofie und Lacke düden n cht verschluckt werden da Vergiftungsgefahr besteht.
Fâ s Klebsloffe oder Lacke n dre Augen geraten sofoil mil v e f e8endem Wasser ausspü en und
ansch eRend e nen ArTt âufsLr.hen
K ebstoffe und Lacke dùrfen n cht ân aeschlossenen Oilen veeendel werden. dâ be m E natmen
Verg fiungsgefahr bestehl.
K ebstoffe und Lackê dùrfen nicht in der Nâhe oflener Flammen vetuendet werden dâ
Entzündungsgeiahr bestehl.

a Legen Sie das Produkt nicht m d rekien Sonnenlicht oder an Orten m t hohen Temperâturen oder
Luftfeuchlrgkeit ab.
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Èfra/f-Y Main Gun parts(1-28)
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Hull Àlain Gun 1-28 Ballast Assembling instuctions
Deck.Bottom Bridge(TONE)-29-57 Sticker
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Pour assembler, employez de l adhésif hors
le cas indiqué en particulier.
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